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portant assentiment à l'Accord sous forme
d'échange de lettres relatif à la fiscalité des
revenus de l'épargne entre le Royaume de
Belgique et les îles Turks et Caicos, signé à

Bruxelles le 5 octobre 2004 et à Grand Turk le
16 décembre 2004

houdende instemming met de Overeenkomst
in de vorm van een briefwisseling betreffende

belastingheffing op inkomsten uit spaargel-
den tussen het Koninkrijk België en de Turks
en Caicos Eilanden, ondertekend te Brussel

op 5 oktober 2004 en te Grand Turk op
16 december 2004
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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

De Overeenkomst in de vorm van een briefwisseling
betreffende belastingheffing op inkomsten uit spaargel-
den tussen het Koninkrijk België en de Turks en Caicos
Eilanden, ondertekend te Brussel op 5 oktober 2004 en
te Grand Turk op 16 december 2004, zal volkomen ge-
volg hebben.

Art. 3

De bronbelasting/inhouding van belasting waarvan
sprake in de artikelen 1 en 4 van de Overeenkomst,
stemt, wat België betreft, overeen met de bronbelasting
die «woonstaatheffing» wordt genoemd en die wordt
beoogd door artikel 4, § 1 van de wet van 17 mei 2004
tot omzetting in het Belgisch recht van de richtlijn 2003/
48/EG van 3 juni 2003 van de Raad van de Europese
Unie betreffende belastingheffing op inkomsten uit spaar-
gelden in de vorm van rentebetaling en tot wijziging van
het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 inzake
de roerende voorheffing. De toepassingsmodaliteiten
van deze bronbelasting/inhouding van belasting die niet
zijn geregeld door de Overeenkomst, worden geregeld
volgens de bepalingen van Titel II van voornoemde wet
van 17 mei 2004.

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'article 77
de la Constitution.

Art. 2

L'Accord sous forme d'échange de lettres relatif à la
fiscalité des revenus de l'épargne entre le Royaume de
Belgique et les îles Turks et Caicos, signé à Bruxelles le
5 octobre 2004 et à Grand Turk le 16 décembre 2004,
sortira son plein et entier effet.

Art. 3

La retenue à la source/retenue d'impôt visée aux
articles 1er et 4 de l'Accord correspond, en ce qui
concerne la Belgique, à la retenue à la source,
dénommée «prélèvement pour l'État de résidence»,
visée à l'article 4, § 1er de la loi du 17 mai 2004
transposant en droit belge la directive 2003/48/CE du 3
juin 2003 du Conseil de l'Union européenne en matière
de fiscalité des revenus de l'épargne sous forme de
paiement d'intérêts et modifiant le Code des impôts sur
les revenus 1992 en matière de précompte mobilier. Les
modalités d'application de cette retenue à la source/
retenue d'impôt qui ne sont pas réglées dans l'Accord
sont réglées conformément aux dispositions du Titre II
de ladite loi du 17 mai 2004.

Brussel, 10 november 2005

De voorzitter van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Bruxelles, le 10 novembre 2005

La présidente du Sénat,

Le greffier  du Sénat,

Anne-Marie LIZIN

Luc BLONDEEL
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